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ANNEXES

CANOTS ET BARQUES

DINGHIES

SÉCURITÉ
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Roue arrière
Stern roller

Support moteur
Motor bracket

Banc fixe
Fixed seat

Longueur/Length ........................................................ 2,30 m/7’5”
Largeur/Beam.............................................................. 1,40 m/4’6”
Creux/Delth ................................................................0,43 m/1’5”
Poids/Weight .............................................................. 45 kg/99 lbs

Personnes/Persons.......................................................................... 2
Motor. maxi/Engine maxi ........................ 3 kW-4 CV/3 kW-4 HP
Motor. cons./Recom. engine .......... 1,8 kW-2,5 CV/1,8 kW-2,5 HP
Coloris/Colour .......................... Blanc-Vert foncé/White-Dark green

Al’origine, Jeanneau s’est démarqué en développant une gamme de bateaux à la fois économique et très
résistante aux chocs. Une mise en œuvre exceptionnelle, une méthode de production en rotomoulage 
et un procédé de fabrication unique a permis de créer une gamme de bateaux cohérente et robuste de

l’annexe aux dinghies en passant par les barques Aquapêche. Conçue pour une utilisation intensive, 
la gamme Rigiflex convient parfaitement aux professionnels, pompiers, sauveteurs, école de voile et amateurs

de bateaux solides et résistants au temps (matière incassable et traitement anti U.V.), sans entretien 
(pas de peinture), transportables. A chaque instant, Jeanneau conçoit de nouveaux modèles toujours plus

performants et pratiques. Choisissez votre couleur dans le réseau Rigiflex Jeanneau.

Originally, Jeanneau stood out from the rest by developing a range of boats which were both economical
and highly resistant to impact.  An exceptional implementation process, a production method based on

rotational moulding and a unique manufacturing process have resulted in the conception of a range 
of coherent and robust boats ranging from tenders to dinghies, including the Aquapêche fishing boats.

Designed for intensive use, the Rigiflex range is perfectly suited to professionals, firemen, 
rescue services, sailing schools and people requiring tough and weather-resistant boats 

(unbreakable material and anti-U.V. treatment) which are maintenance-free (no paint required) 
and transportable.  Jeanneau is continuously designing new models offering new levels of performance 

and practicality.  Chose your colour from the Rigiflex Jeanneau network.

RIVAGE 230
Les annexes
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AQUAPÊCHE 300

Banc réglable
Adjustable seat

Amarrage avant - Antivol
Forward mooring attachment

Coffre avant
Forward locker

Nable de vidange
Drain fitting

Support moteur
Motor bracket

 
e

s

l
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Les barques
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Banc réglable
Adjustable seat

Coffre avant
Forward locker

Avirons avec tolets
Oars with oarlocks

Amarrage avant - Antivol
Forward mooring attachment

Nable de vidange
Drain fitting

AQUAPÊCHE 350
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g Coffre avant

Forward locker
Avirons avec tolets
Oars with oarlocks

2 coffres arrières
2 aft lockers

Nable de vidange
Drain fitting

Banc réglable
Adjustable seat

AQUAPÊCHE 400
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BOURLINGUE

Coffre avant
Forward locker

Amarrage avant
Forward mooring attachment

Encoche pour godille
Sculling notch

Nable de vidange
Drain fitting
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AQUAPÊCHE AQUAPÊCHE AQUAPÊCHE BOURLINGUE
300 350 400

Longueur/length 3,00 m/9’10’’ 3,45 m/11’4’’ 4,00 m/13’1’’ 3,60 m/11’10’’

Largeur/Width 1,48 m/4’6’’ 1,50 m/4’11’’ 1,82 m/6’ 1,60 m/5’3’’

Poids/Weight 90 kg/198 lbs 90 kg/220 lbs 160 kg/352 lbs 120 kg/264 lbs

Creux/Depth 0,48 m/1’7’’ 0,42 m/1’4’’ 0,43 m/1’5’’ 0,53 m/1’9’’

Nombre de personnes/Number of people 3 4 7 5

Homologation CE/CE Category D D D D

Couleur/Color Vert foncé/Dark green Vert foncé/Dark green Vert foncé/Dark green Bleu/Blue

Mono moteur/Engine Arbre court/Short shaft Arbre court/Short shaft Arbre court/Short shaft Arbre court/Short shaft

Puissance maxi./Max HP 3 kW/4 HP 7,5 kW/10 HP 7,5 kW/10 HP 7,5 kW/10 HP

Puissance conseillée/Suggested HP 2,2 kW/3 HP 3 kW/4 HP 4,5 kW/6 HP 4,5 kW/6 HP

Paire d’avirons/Oar length 2,00 m/6’7’’ 2,40 m tolet/7’10’’ 2,40 m tolet/7’10’’ 2,00 m/6’7’’

Support dame de nage/Oarlock backet 2 5 4 2

Dame de nage/Oarlocks 2 2

Bouchon de vidange/Drain plug � � � �

Point d’amarrage avant/
Forward mooring attachment � � � �

Point d’amarrage arrière/
Stern mooring attachment � � � �

Coffre avant avec capot/
Forward locker with cover � � � �

Coffre arrière avec capot/
Stern locker with cover 2

Puits à mouillage autovideur/
Self-draining anchor locker � � �

Banc central/Midship seat � � � �

Banc moulé arrière/Molded aft seat � � � �

Encoche pour godille/Sculling notch � �

Nable de vidange/Drain fitting � � � �

Poignées de transport/Carrying handles 4

Plaque support moteur plastique/
Plastic motor bracket � � � �

Double coque/Double hull � � � �

Réserve de flottabilité/Positive buoyancy � � � �

Traitement anti-UV/Anti-UV treated � � � �

Teinte dans la masse/Homogenous hull color � � � �
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ROBUSTE & MARIN

En mer ou sur plan d’eau, la gamme Cap est
remarquable. Elle a été conçue pour satisfaire
les exigences motonautiques les plus élevées et

pour votre simple plaisir de naviguer en toute sécurité.
En choisissant votre Cap, vous bénéficiez d’un beau
bateau idéal pour la promenade et la vitesse à un prix
exceptionnel.

At sea or on calmer waters, the Cap range is
remarkable. It was designed to satisfy the
most discriminating motorboater for simple

and enjoyable navigation in complete safety. 
By choosing a Cap, you will have the ideal boat 
for cruising and for speed.

Les dinghies
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Puits à mouillage
Anchor locker

Main-courante
Handrail

Support moteur
Motor bracket

CAP 360
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Anneau de remorquage
Mooring attachment

Support moteur
Motor bracket

Coffre avant
Forward locker

Poignées de maintien
Handles

Console
Console

Main-courante
Handrail

Bain de soleil (option)
Sundeck (optional)

Coffre arrière
Aft locker

CAP 370 CONSOLE

CAP 370 STANDARD
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Facilement transportable
Easily trailerable

Cockpit confortable
Comfortable cockpit

Bain de soleil (option)
Sundeck (optional)

Console de pilotage
Steering console

CAP 400 STANDARD

CAP 400 CONSOLE
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CAP 360 CAP 370 CAP 400 CAP 400
Standard  Console Standard Console

Longueur/Length 3,60 m 4,00 m 4,00 m

Largeur/Width 1,68 m 1,90 m 1,90 m

Poids/Weight 120 kg 180 kg 200 kg 

Creux/Depth 0,57 m 0,80 m 0,80m 

Nombre de personnes/Number of people 6 - 3 7 - 4 7 - 4

Homologation CE/CE Category D - C D - C D - C

Couleur de la coque/Color of the hull Blanc - Bleu - Vert Blanc - Bleu - Vert Blanc - Bleu

Mono moteur/Engine Arbre court/short shaft Arbre long/long shaft Arbre long/long shaft

Puissance maxi/Max HP 22 kW (30 HP) 30 kW (40 HP) 30 kW (40 HP) 

Puissance conseillée/Suggested HP 7,5 kW (10 HP) 19 kW (25 HP) 19 kW (25 HP)

Paire d’avirons/Oar length

Support dames de nage/Oarlock backet 2

Dames de nage/Drain plug 2

Point de remorquage/
Forward mooring attachment � � �

Bouchon de vidange/Drain plug � � �

Point d’amarrage avant/
Forward mooring attachment � � �

Point d’amarrage arrière/
Stern mooring attachment 2 2

Mains courantes/Handrails 2 2 4

Coffre avant avec capot/
Forward locker with cover � � �

Coffre latéraux avec capot/Side locker 2 2

Puits à mouillage autovideur/
Self-draining anchor locker � � �

Banc central/Midship seat

Bancs latéraux/Side seats � � �

Nable autovideur/Exhaust filler � � �

Poignées de transport/Carrying handles

Plaque support moteur/Motor bracket � � �

Double coque/Double hull � � �

Réserve de flottabilité/Positive buoyancy � � �

Traitement anti UV/Anti-UV treated � � �

Teinte dans la masse/Homogenous hull color � � �

3,70 m

1,70 m

120 kg

0,62 m

5 - 3

D - C

22 kW (30 HP)

7,5 kW (10 HP)
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Blanc - BleuBlanc - Bleu
Vert

4 2

Arbre long
long shaft

Arbre long
long shaft
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NEWMATIC 360

Cordage de sécurité
Safety line

Main-courante
Handrail

Puits à mouillage
Anchor locker

Sécurité

UNE GAMME PROFESSIONNELLE

Le Newmatic Sécurité a été construit à des
millions d’exemplaires. Conçue pour une
utilisation intensive, ce bateau indémodable

convient parfaitement aux professionels, sauveteurs,
écoles de voile, zones portuaires.

T he Newmatic is built for many units.
Designed for intensive use, the Newmatic is
perfect to professionnals, fireman, reserve

services, sailing schools. 

Newmatic 

aft
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Cordage de sécurité
Safety line

Poignées de transport
Carrying handles

Support moteur
Motor backet

Coffre avant
Forward locker

NEWMATIC 370
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Coffres
Lockers 

Puits à mouillage
Anchor locker

Banquette coffre amovible
(option)

Moveable seat locker

NEWMATIC 400
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NEWMATIC NEWMATIC NEWMATIC 
360 370 400

Longueur/Length 3,60 m 3,70 m 4,00 m

Largeur/Width 1,68 m 1,70 m 1,90 m

Poids/Weight 120 kg 120 kg 180 kg

Creux/Depth 0,57 m 0,62 m 0,80 m

Nombre de personnes/Number of people 6/3 5/3 7/4

Homologation CE/CE Category D/C D/C D/C

Couleur/Colour Orange Orange Orange

Mono moteur/Engine                            Arbre court / Short shaft              Arbre long / Long shaft                Arbre long / Long shaft

Puissance maxi./Max HP 22 kW (30 HP) 22 kW (30 HP) 30 kW (40 HP)

Puissance conseillée/Suggested HP 7,5 kW (10 HP) 7,5 kW (10 HP) 19 kW (25 HP)
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